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The device can be operated intelligently via working with
the SONOFF Zigbee gateway to communicate with other
devices.

Das Gerat kann intelligent mit dem SONOFF Zigbee Gateway
zusammenarbeiten und mit anderen Gerten kommunizieren.

€n travaillant avec la passerelle SONOFF Zigbee pour
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The device can work with other gateways supporting Zigbee 3.0
wireless protocol. Detailed information s in accordance with the
final product.

Das Geréit kann mit anderen Gateways zusammenarbeiten, die
das drahtlose Protokoll Zigbee 3.0 unterstiitzen. Detaillierte
Daten entsprechen dem Endprodukt.

avec dautres appareils, Iappareil peut étre utlisé de maniére
intelligente.

I dispositivo pud essere gestito in modo

Lappareil peut étre utilisé avec d'autres passerelles qui
prennent en charge le protocole sans fil Zigbee 3.0. Les
informations détaillées sont conformes au produit final.

lavorando con il gateway SONOFF Zigbee per comunicare con
altri dispositivi.

Urzadzenie mozna obstugiwac inteligentnie poprzez
wspolprace z bramka SONOFF Zigbee do komunikacji z
innymi urzadzeniami.

i1 dispositivo puo funzionare con altri gateway che supportano
il protocollo wireless Zigbee 3.0. Le informazioni dettagliate
sono conformi al prodotto finale.

Urzadzenie moze wspéipracowac z innymi bramkami
obstugujacymi protokst bezprzewodowy Zigbee 3.0.
informacje koficowemu

Enheten kan anvandas intelligent genom att arbeta med
SONOFF Zigbee-gateway for att kommunicera med andra
enheter

Het apparaat kan intelligent worden bediend door te werken met
de SONOFF Zigbee gateway om te communiceren met andere
apparaten.

El dispositivo se puede operar de forma inteligente mediante
el funcionamiento con la pasarela SONOFF Zighee para
comunicarse con otros dispositivos.

0 dispositivo pode ser operado de forma inteligente ao
trabalhar com o gateway SONOFF Zigbee para se comunicar
com outros dispositivos

Enheten kan fungera med andra gateways som stoder
Zigbee 3.0-protokollet. Detaljerad information ari enlighet
med slutprodukten.

Het apparaat kan werken met andere gateways die het
draadloze Zigbee 3.0 protocol ondersteunen. Gedetailleerde
informatie is in overeenstemming met het eindproduct

El dispositivo puede funcionar con otras pasarelas con sean
compatibles con el protocolo inalambrico Zigbee 3.0.
La informacion detallada es conforme al producto final.

0 dispositivo pode funcionar com outros gateways que suportem
o protocolo sem fio Zigbee 3.0. Informagdes detaihadas de acordo
com o produto final.

YCTPOICTBOM MOXKHOYNPaBAATL MHTENNEKTYaNbHO,
pa6oTas c koHueHTpaTopom SONOFF Zigbee ans
CBAI3W CAPYTMMU YCTPOICTBAMM.

YCTPOWCTBO MOXET paboTaTs C APYIUMM KOHLEHTPATOPaM,
KOTOpHE N0AAEPXMBAIOT GECTPOBOAHON NPOTOKON Zighee 3.0.
TM0APO6HaA MHGOPMALUA COOTBETCTEYET KOHEUHOMY NPOAYKTY.
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Power on the device
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Oppna eWeLink App, valj den gateway som du vill ansluta och
tryck pa “Lagg till for att lagga till en underenhet. Tryck sedan
lange pa “RST" aterstaliningsknapp pa enheten i 5 sekunder

Einschalten des Gerats
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Mettre '
Accendere il dispositivo

Wiaczanie urzadzenia
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Zet het toestel aan
Encendido del dis,
Ligue o dispositivo
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Take out the battery insulation sheet to power on the device.

Nehmen Sie die Batterieisolierungsfolie heraus, um das
Gerat einzuschalten.

Enlever a feuille d'solation de la batterie pour mettre 'appareil
sous tension.

Estrarre il foglio isolante della batteria per accendere il dispositivo,

Wyjmij arkusz izolacyjny baterii, zeby wiaczy¢ urzadzenie.

Ta ut batteriisoleringsarket for att sl pa enheten.

Neem het batterij-isolatievel uit om het toestel aan te zetten.

Extraigala hoja aisiante d
el dispositivo

Retire a folha de isolamento da bateria para ligar o dispositivo.

bateriap
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The device has the version with battery and without battery.

Connect the Bridge before adding the sub-device.

Das Geratistin der Version mit Batterie und ohne Batterie
verfugbar.

SchlieRen Sie das Gateway an, bevor Sie das Untergerat
hinzufiigen

Cetappareil existe en deux versions, a savoir avec batterie
etsans batterie.

Il dispositivo possiede la versione con batteria e senza
batteria

Urzadzenie jest dostepne w wersji z akumulatorem lub.

Enheten ar tillganglig i batteri- och icke-batteriversioner.

Het apparaat s verkrijgbaar in batterij- en niet-batterijver

Connecter la passerelle avant d'ajouter e sous-dispositif.

Collegareil prima di il d

Podiacz bramke przed dodaniem urzadzenia podrzednego
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Access eWeLink APP, select the Bridge that you want to
connect, and tap “Add” to add a sub-device. Then long
press "RST" reset button on the device for 5s until the LED
indicator flashes three times, which means the device has
entered the pairing mode, and be patient until pairing
completes.

Anslut gatewayen innan du lagger til

Sluit de gateway aan voordat u het subapparaat toevoegt.

Conecte la puerta de enlace antes de agregar el
ivo.

El dispositivo viene en el disefio con baterfay sin bateria.

0 aparelho possui a versao com bateria e sem bateria.

YerpoiicTao umeeT sepcuio ¢ 6aTapeeii u 6es Gatapen.
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Add the device to Zighee gateway
Hinzufiigen des Gerats zur Zigbee Gateway
Ajouter I'appareil 3 Passerelle Zigbee

Aggiungere il dispositivo a Gateway Zigbee

Dodaj urzadzenie do Zighee Gateway
Laggtill enheten i Zigbee Inkorsport

Voeg het apparaat toe aan de Zigbee Gateway
Afiadir el dispositivo a Pasarela Zigbee
Adicione o dispositivo ao Hub Zigbee

[Dlo6asnenue ycrpoiicTea & Llinios Zighee

Conecte o Bridge antes de adicionar o sub-dispositivo.

NopKniounTe Wiio3 nepen Ao6asneniem cy6-ycTpoiicTea.

Rufen Sie eWeLink APP auf, wahlen Sie das Gateway, das Sie
verbinden mochten, und tippen Sie auf , Hinzufugen, um
ein Untergerét hinzuzufugen. Driicken Sie dann lange auf
LRST* Riickstelltaste am Gerat fiir 5 Sekunden, bis die
LED-Anzeige dreimal blinkt, was bedeutet, dass das Geratin
den Kopplungsmodus eingetreten ist, und haben Sie Geduld,
bis die Kopplung abgeschlossen st

Accédez 3 eWeLink APP, sélectionnez la passerelle que vous
souhaitez connecter et appuyez sur «Ajouter» pour ajouter
un sous-dispositif. Ensuite, appuyez longuement sur le
bouton de réinitialisation “RST” de Iappareil pendant 5s
jusqua ce que le voyant LED clignote trois fois, ce qui
signifie que I'appareil est entré en mode d'appairage, et
soyez patient jusqu'a la fin de 'appairage.

Accedere all/APP eWeLink, selezionare il Gateway che si
vuole collegare e toccare "Add" per aggiungere un
sotto-dispositivo. Quindi premere a lungo il pulsante di
reset “RST sul dispositivo per 5s fino a quando I'indicatore
LED non lampeggia tre volte; questo segnale indica cheil
dispositivo & entrato nella modalita di associazione.
Attendere fino al dell'

tills n blinkar tre ganger, vilket innebr att
enheten har gtt in | hopparningslage, och ha talamod tills
hopparningen ar klar.

Ga naar de eWelink App, selecteer de gateway die u wilt
verbinden en tik op "Toevoegen" om een subapparaat toe te
voegen. Druk vervolgens 5 seconden lang op de resetknop
"RST" op het apparaat totdat de LED-indicator drie keer
knippert, wat betekent dat het apparaat de koppelingsmodus
is ingegaan, en wees geduldig totdat de koppeling is voltooid

Acceda a la aplicacion eWelink, seleccione la puerta de
enlace que desee conectar y toque en “Agregar” para
agregar el subdispositivo. Posteriormente, pulse el botén
de reinicio “RST" del dispositivo durante 5 segundos hasta
que el indicador LED parpadee tres veces, lo que significa
que el dispositivo ha entrado en modo emparejamientoy
tenga paciencia hasta que se complete el emparejamiento.

Acesse o aplicativo eWeLink, selecione o Bridge que vocé
deseja conectar e toque em "Adicionar” para adicionar um
sub-dispositivo. Em seguida, pressione e segure o botdo
de reset "RST" no dispositivo por Ss até o indicador LED
piscar trés vezes, o que significa que o dispositivo entrou
no modo de emparelhamento e seja paciente até que o
emparelhamento seja concluido.

OcywecTauTe gocTyn K npunoxeniio eWeLink, sbi6epute
W03, KOTOPIiA KenaeTe MOAKMIOYUTE, M KOCHUTECH
«[106aBUTh», 4TOGLI A06aBUTL CY6-yCTpOCTEO. 3aTem
BHINONHAITE AONTOE HaXaTHe KHOMKM cBpoca «RST» Ha
YCTPOiiCTBE B Tewere 5 CeKyHA, NOKa CBETOAMOAHbIIA
WHANKATOD He MUTHET TPWKABL. TO 03HA4AeT, 4TO
YCTPOCTBO MEPEWNO B PEXUM YCTAHOBKM COERMHERNS,
3aTem XAWTe 3aBePWEHMA NPOUECCA yCTAaHOBKM

Otworz eWeLink App, wybierz brame, z ktdra cheesz sie
potaczy¢, a nastepnie dotknij opcji ,Dodaj’, aby dodaé
urzadzenie podrzedne. Nastepnie naciénij i przytrzymaj
przycisk reset ,RST" na urzadzeniu przez 5 sekund,
az wskaznik LED zamiga trzy razy, co oznacza, ze urzadzenie
weszlo w tryb parowania i badz cierpliwy az do zakoriczenia
parowania
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Fcc comol catement All products bearing this symbol are waste
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If the device is failed to be added, please move the device
closer to the Bridge and add it again.

Wenn das Gerat nicht hinzugefugt werden kann, bewegen Sie
das Gerat bitte naher an die Gateway und figen Sie es erneut hinzu.

sil'appareil n'apas été ajouté, veuillez rapprocher I'appareil
duPasserelle et I'ajouter a nouveau.

Senonsiriesce ad aggiungerel dispositivo, avvicinarlo a Gateway
e aggiungerlo dinuovo.

https://sonoff.tech/usermanuals
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Jesli dodatnie urzadzenie nie powiodio sie, prosze przesunac
urzadzenie blizej Gateway i dodac je ponownie.
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Om enheten inte kan laggas till, fytta enheten narmare Inkorsport
och lagg il den igen.

Scan the QR code or visit the website to learn about the
detailed user manual and help

Als het niet lukt het apparaat te koppelen, verplaats het
dan dichter naar de Gateway en koppel het opnieuw.

Scannen Sie den QR-Code oder besuchen Sie die Website um
auf die detaillierte Bedienungsanleitung zuzugreifen und hilfe.

Sise produce un error al afiadir el dispositivo, mueva el
mismo més cerca de Pasarelay vuélvalo a anadir.

Scannez le code QR ou visitez le site web pour consulter le guide
détaillé et aide.

Seo néo for mova o para
mais perto do Hub e adicione-o novamente.

Scansionare il codice QR o visita il sito web per consultare la
guida utente dettagliata e aiuto

ba06aBuTS,

EcanycTpoiic
ero e K Linio3 v foBasbTe ero CHoga.

Zeskanuj kod QR lub odwieds strong internetowa, aby dowiedzie¢
sie wigcej o szczegdfowej instrukcji obstugi i pomocy.

Skanna QR-koden eller besok webbplatsen for att lara dig
mer | den detaljerade bruksanvisningen och hjalp

Scan de QR-code of bezoek de website voor meer informatie
over de gedetailleerde gebruikershandleiding en hulp

Escanee el cdigo QR o visite el sitio web para consultar la guia
del usuario detalladay ayuda.

Scaneie o codigo QR ou visite 0 nosso website para consultar
detalhadamente o guia do usurio e ajuda.

CkaupyiTe 3T0T QR-KOA UM NepeliuTe Ha Haw Be6-CaiiT Ans
npoc v nomou
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(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) This device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired
operation.

2.Changes or modifications not expressly approved by the
party responsible for compliance could void the user's
authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to
comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is
no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.
—Increase the separation between the equipment and
receiver,

—Connect the equipment into an outlet on a circuit
different from that to which the receiver is connected,
—Consult the dealer or an experienced radio/TV
technician for help.

FCC Radiation Exposure statement:

This equipment complies with FCC radiation exposure
limits set forth for an uncontrolled environment.

The device can be used in portable exposure condition
without restriction.

Science and Economic Development Canada's licence-
exempt RSS(s). Operation is subject to the following two
conditions:

(1)This device may not cause interference.

(2)This device must accept any interference, including
interference that may cause undesired operation of the
device.

This Class B digital apparatus complies with Canadian
ICESD003(B).

This device complies with RSS0247 of Industry Canada.
Operation is subject to the condition that this device does
not cause harmful interference.
L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le
présent appareil est conforme aux CNR d'Innovation,
Sciences et Développement économique Canada
applicables aux appareils radio exempts de licence.
Lexploitation est autorisée aux deux conditions suivantes

(1)U'appareil ne doit pas produire de brouillage;
(2)U'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique
subi, méme si le brouillage est susceptible d'en
compromettre le fonctionnement

Cetappareil numérique de la Classe B conforme ala
norme NMBI003(B) du Canada

Cetappareil est conforme a la norme RSS [ 247 d'Industrie
Canada. Le fonctionnement est soumis 4 la condition que
cetappareil ne provoque pas d'interférences nuisibles.
ISED Radiation Exposure Statement

This equipment complies with ISED radiation exposure
limits set forth for an uncontrolled environment.

Cet équipement est conforme aux limites d‘exposition aux

environment by handing over your waste
equipment to a designated collection point for
the recycling of waste electrical and electronic
equipment, appointed by the government or
local authorities. Correct disposal and recycling
will help prevent potential negative
consequences to the environment and human
health. Please contact the installer or local
authorities for more information about the
Iocation as well as terms and conditions of such
collection points.
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This product contains a coin / button cell battery.

Ifthe coin/ llowed, it

burns injust 2 hours and can lead to death

Keep new and used batteries away from children.
not

i
and keep it away from children.

If you think batteries might have been swallowed or placed nside any
part of the body, seek immediate medical attention.

(for exaimple, In the case of some lithium battery types

Disposal ofa battery inta fire or a hot oven, or mechanically crushing
or cutting of abattery, that can resultin an explosion.

that can result in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas.
Abattery subjected to extremely low air pressure that may result in an
explosion or the leakage of flammable liquid or gas.
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rayonnements de la ISED établies pour
non controé.

SAR Warning

Under normal use of condition, this equipment should be kept a
separation distance of at least 20 cm between the antenna and
the body of the user.Dans des conditions normales d'utilisation,
cet équipement doit étre maintenu  une distance d'au moins
20cmentre 'antenne et le corps de l'utilisateur
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EU Operating Frequency Range::
Zigbee: 2405-2480MHz
Output Power: 5.41dBm

O]
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The equipment is only suitable for mounting at heights < 2 m.
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GB/T 26572 EHIRBER,

®

that the radio equipment type SNZB-01 is in compliance
with Directive 2014/53/EU.The full text of the EU declaration
of conformity is available at the following internet address:

https://sonoff.tech/usermanuals
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Sonoff Technologies Co., Ltd.
1001, BLDGS, Lianhua Industrial Park, shenzhen, GD, China
ZIP code: 518000 Service email: support@itead.cc
Website: sonoff.tech MADE IN CHINA
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A DEPOSER
EN DECHETERIE

A DEPOSER
EN MAGASIN
égiez la réparation ou le don de votre appar

afecel

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
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